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§1

§2

«Kponocnan HT», OO0 «¥Yabsrpa ILnaii»
HeiicrButensHsl ¢ 1 mapra 2022 1
Cdepa npumeHenust

Bce chenku OTHOCHTENBHO MpPOJAX M IOCTaBOK,
zakmouaemeie ¢ MOOO  «Kpowocmany, HMOOO
«Kponocnan OCb», OO0 «Kponocnan HT», OOO
«Vnerpa  Ilmaity»  (Takke  MMEHYEeMBIX  jiaiee
«IToCTaBIINKY»), OCHOBBIBAIOTCS HCKJIIOYMTEIBHO Ha
CIEAYIOIIMX YCIOBUSIX, €CIM TOJNBKO B JOTOBOpPE
MOCTaBKH MPSAMO HE NMPETyCMOTPEHO HHOE.

Hactosimue OOmme ycnmoBus B JIOOOM  ciydae
cuuTaroTcd NpUHATBIME [lokymateneM ¢ MoMeHTa
MOJTy4€eHUs NepBoii mapTuu ToBapoB oT IlocTaBiiuka.
3aKJIlOueHHe JIOTOBOpa, OCHOBAHHOIO Ha JIaHHBIX
OOuWx YCNOBHUSX, SBISETCS OCHOBAaHHMEM [UI1 HX
NPUMEHEHHUS KO BCEM TOCIEIYIOUINM CJIIeJIKaM ¢
IloxynareneM OTHOCHUTEIBHO IIOCTAaBKH, AaXe €CiId
IocraBmuk He OygeT MPsIMO CCHUIATHCS HA JaHHBIC
Oo6urie ycnoBus B OymIyIeMm.

[IpuMmeHsIOTCS ~ MCKITIOYMTENbHO  AaHHBle  OOmime
YCIOBHS TNPOJAX, IOCTABOK M OIUIATHL.  YCIOBHS
Ilokynarens, KOTopble MOTYT MPOTUBOPEUYHUTH JaHHBIM
YCIOBHSAM MJIM OTINYATbCA OT HUX, HE INPUHHMAIOTCS.
VYcnoBus NOKyNky, ycraHoBieHHbIE 1IponaBuiom, paBHO
Kak ¥ JroOble IpuMmedaHus, KoTopbiMu Iloxynarens
MOXKET JONOJIHUTH AaHHble OOLIMe YCIOBHS HPOAAK,
MOCTaBOK M OMJaTel, He  OyayT  sBIATHCA
oOs3atenbHBIMH JUI [locTaBImunka, gake ecid OH He
OTKJIOHHT UX B mpsiMoii opme. B ciyuae, ecnu konus
Hactosiux OOMmMX YCIOBHH IpoJak, IOCTaBOK M
omrarel He Oynmer ortociana Ilokymaremo BmecTe ¢
npetoxkenueM IlocraBmyka wiaM He OyneT mepenaHa
eMy KakuM-TH0O HWHBIM 00pa3oM, JIaHHBIE YCJIOBHS,
OyIyT NPHUMEHATHCS, €CIM OHM YK€ OBUIM H3BECTHBI
[NoxynaTenro WM JOJKHBI OBUIM OBITH €My W3BECTHBI
n3 OoJiee paHHMX JAEJOBBIX onepanuii ¢ [locTaBuukoMm.
Jannsie OO0m1re ycnoBus MPOAaXK, MOCTABOK M OILJIATHI
MPUMEHSIOTCS KO BCEM 3aKIII0YaeMbIM CHAEJIKaM o
noctaBke. TOJIBKO MUCBMEHHBIE 3aKa3bl U COTMAIICHUS
SBIISIFOTCA IOpUANYECKU 00s3aTenpHpIMU. CorammeHus,
JOCTUT'HYTbIE B YCTHOH ¢opMe wim 1o Tenedony,

CTAHOBATCSA JIEMCTBHUTEIBLHBIM TOJIBKO IIOCJIE KX
MOATBEPKICHUS B IUCbMEHHOH (hopme.

IIpenJioxeHust U 3aKjI0YeHHE 10r0BOPa
TIpennoxenus ITocTaBninka HE SIBIISTIOTCS

0OS3BIBAIOIIMMH B TOM, YTO KacaeTcs (JOPMHUPOBAHHUS
LCHBI, yCHOBI/Iﬁ U CpPOKOB IIOCTaBKH, a ABJIAKOTCA
npurmamienneM Uit [loxkymareneit menats ogepTs
(3aka3sr). [locraBuwk BIpaBe M3MEHHUTH ACCOPTUMEHT
TOBApPOB, CHBI U YCJIOBUA IMMOCTAaBKU B OJTHOCTOPOHHEM
nopsake. Yeprexu, n3o0paxkeHus, pa3Mepbl, BeC HIH
NpOYMe TEXHUYECKHE XapPaKTePUCTUKU  SIBIISIOTCS
00s13aTeNIbHBIMU TOJIBKO B TOM CJIydae, €ClIM OHH MPSMO
COIVIaCOBaHbI B MUCbMEHHOH (hopme.

Pasmemenne  3akaza  [lokymarenem — cuurtaercs
CBSI3BIBAIONIEH €ro CTOPOHY odepTolt (MPeIOKEHNUEM ).
ITocTaBuiKk MOXET NMPHUHATH AAHHOE TPEIIOKCHHUE B
TeueHne 3 pabounmx OHEH, HampaBuB IloKymarero
MICEMEHHOE TIONTBEPXKICHNE 3aKa3a (haKCHMHIHHBIM,
SNeKTpOHHBIM (e-mail) wiam wHBIM cooOmeHueM. B

General Terms and Conditions of Sale, Delivery and Payment
of Kronospan FLLC, Kronospan OSB FLLC, Kronospan NT
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LLC, UltraPly LLC
Valid from 1%t of March, 2022
Scope of application

All sale and delivery transactions of Kronospan FLLC,
Kronospan OSB FLLC, Kronospan NT LLC, Ultra Ply
LLC (also referred to as ,,Supplier<) shall be exclusively
subject to the following terms and conditions if not
explicitly agreed otherwise in the delivery contract.

At the latest upon receipt of the first shipment of goods
from Supplier, said terms and conditions shall be
deemed accepted by the buyer.

Entering into a contract based on these terms and
conditions substantiates the applicability thereof to all
other delivery transactions with the Buyer, even if the
Supplier does not make explicit reference thereto in
future.

This General Terms and Conditions of Sale, Delivery
and Payment apply exclusively. Buyer’s terms, which
may be contrary to or deviate from this conditions will
not be recognized. Conditions of Purchase stipulated by
the Buyer, similarly any notes which the Buyer may
append to this General Terms and Conditions of Sale,
Delivery and Payment will not be binding for the
Supplier, even if the Supplier do not expressly reject
them. In the event of a copy of this General Terms and
Conditions of Sale, Delivery and Payment not having
been send to the Buyer along with our offer, or not
having been provided to him on some other way, they
will nevertheless apply if they were already known to
him — or should have been known to him — from earlier
business dealings with the Supplier. This General Terms
and Conditions of Sale, Delivery and Payment apply to
all delivery transactions. Only written orders and
agreements are legally binding. Agreements reached
verbally or over the phone become valid only after they
have been confirmed in writing.

Offers and Conclusion of Contract

Offers of the Supplier shall not be binding as regards
pricing, delivery terms and delivery times but shall be
treated like invitation for byers to make orders. The
Supplier is entitled to change list of goods, prices and
delivery terms unilaterally. Drawings, depictions,
dimensions, weights or other performance data shall
only be binding if explicitly agreed in writing.

When the Buyer places an order, this shall be considered
a binding offer on the part of the Buyer. The Supplier
may accept this offer within a period of 3 working days
by sending the Buyer a written order confirmation via
fax, e-mail or other way. For special orders a period for
orders accept may be prolonged to 2 weeks. Sending the



§3

ciIydae pa3MeIeHUs] CIEIUaIbHOTO 3aKa3a, CpPOK Ha
MIPUHSTHE TPEUIOKESHUS MOXET OBITh TPOAJeH 10 2
Henenb. HampaBnenue [lokymarento cuera Ha oriaTy
TaKKe SIBISETCS TOATBEP)KICHHEM (aKIICTITOM) 3aKa3a
ITocraBukoMm. PazpelieH 4acTHMUHBIM akLENT 3akas3a

Iloxynarens.
CornamieHue O TOCTaBKE CUHUTAETCS 3aKIIOUCHHBIM,
Korzua IToxynarenem IIOJIy4E€HO IIUCBMEHHOE

TMOATBCPIKACHUSA 3aKa3a ITocTaBuukoMm.
ueH])I U YCJIOBUS OILIAThI

Henst yxka3pBatoTcst Ha yemoBusix EXW  cxmag
[ocrapumka  (Maxotepmc  2010), ecnmm  He
NOPEyCMOTPEHO HWHOE, M HE BKIOYAIOT CTOMMOCTB
MEepPeBO3KH, TAMOXKCHHBIE M HWMIIOPTHBIE MOLUTHHBI,
JIOTIOJTHUTENbHBIE COOPBI; YKa3bIBAIOTCS LICHBI C YUECTOM
CTaHAapTHOM  ymakoBKH  (Tappl), KpOME  TOTO
YKa3bIBacTCsl IPENYCMOTPEHHBI 3aKOHOM HAJIOI Ha
JNOOaBIEHHYI0  CTOMMOCTb.  l3MeHeHHme  IeHBI
MPUMCHACTCSA KO BCEM IIOCTaBKaM, HadYuHad C OaThbl,
cooOenHoi [TocTaBmukoMm.

IMocraBmuk BrpaBe B J000€ BpeMsi H3MEHHUTh
OTIYCKHBIC LIEHbI B OJHOCTOPOHHEM TOPS/IKE B Ciy4ae,
€CJIU MIPOM30M/IET MOBBIIICHUE LIEH Ha CHIPbE MM HHBIX

HaKJIaJHbIX  pacxodoB, HWJIHN KaKHC -mbo Apyrue
HU3MCHCHUA ,I[eJ'IOBOfI KOHBIOHKTYPBI, CIIOCOOHEIE
OKa3aTb CyHIECTBCHHOC BIIUAHUC Ha  IICHBI B

HEBBITO/IHYIO i [locTaBImuka CTOpPOHy.

[Toxynmarens mpousBogut 100% mpenBapUTEIbHYIO
OIJIaTy CTOMMOCTHM TIOCTaBJIAEMONW IapTHH TOBapa,
€CIM MHO€ HEe MPEIYCMOTPEHO IOTOBOPOM ITOCTABKH.
Ecmm »3T0 mpsMO  NpemycMOTPeHO  JIOTOBOPOM
MOCTAaBKM, TOBap MOXET OBITh NpPOJaH B KPEIUT C
OTCPOYKOH IUIaTeXa WIN ¢ MPUMEHEHHEM HWHOTO BHUJA
pacueToB. KOHKpeTHBIN pa3Mep KpeIUTHOTO JMMHUTA U
CPOK OTCPOYKM YCTaHABIUBAaETCS [lOCTaBIIMKOM.
Bamrora miatexa ornpeaensercs JoroBOpoM MOCTaBKH.
OOs13aHHOCTh TIO OIUIATE€ CYMTAETCS WCIOJHEHHOW B
MOMEHT 3aulCJICHHUs CpEJICTB Ha pacuyeTHHIH cYeT
IlocraBmuxka.

B  cmyuasx mpocpoukn  omiatsl  Ilokymarens
AaBTOMAaTHYECKH  yTpadMBaeT IMpaBO Ha  JrOOBIe
oOemaHHble CKUAKH, OOHYCHI 3a 000pOT, BO3MEIIECHHE
CTOMMOCTH NEPEBO30K, PAa3HUIy MEXIy aKI[MOHHOH U
CTaHAapTHOHN LEHOH WM JIo0Ble MOJOOHBIE IIEHOBBIC
CKUIIKU U OoHycHI. bonee Toro, Bo BCeX Takux Cirydasx
[MocraBmmk  Takxke WMeeT mpaBo  TpeOoBaTh
HEME/UICHHOH OIulaThl BCEX CYETOB, CPOK OIUIAThI
KOTOPBIX TIPH JIPYyIHMX OOCTOSTENBbCTBAX eIle He
HacTynui Obl, IUIIOC BCEX pPAacXO0B Ha B3BICKAHUE,
pacxomoB Ha HampaBlieHWE HAOMHHAHWHA W, B
YaCTHOCTH, pACXOJOB Ha OKa3aHHE OPUIANYIECKOU
TIOMOIITH, a TaK)Ke IPUOCTAHOBHTH JIIOOBIE JajbHEHIIHE
MOCTaBKH yKa3aHHOMY [lokymaTesro.

B cnydae nmpocpouku orumaTel co cTopoHsl [lokymaress,
ITocraBumk BripaBe TpeboBath oT IlokymaTens ymaaTel
mrpadHoii Heyctoiiku B pasmepe 0,1 mpomenra or
CYMMBI TPOCPOYEHHOTO IUIaTeXa 3a KaXIbli JIeHb
TakOl TPOCPOUYKH, 4YTO HE 3aTparuBaeT Mpouue
TpeboBaHus ITocTaBmuka, 00ycIoBJICHHBIE
HencnosHeHneM [lokynarenem cBoux 00s3aTebCTB.
Ecim mocne  3akimiodeHHst  JIOTOBOpa  ITOCTaBKH
BO3HUKHYT 0O0CTOSITENBCTBa, Jaromue IlocTaBmuxy
OCHOBaHHME COMHEBATHCS B IIATEXKECIIOCOOHOCTH MO0
kpenutocnocobnoctn Ilokymarens, wmm ke, ecnu
IUIATE)KECIIOCOOHOCTE  WJIM  KPEAUTOCIIOCOOHOCTH
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invoice is also considered to be the written order
confirmation. Partial order confirmation is permitted.

Delivery Agreement shall become valid by receipt of a
written order confirmation from Supplier.

Prices and Payment Conditions

The prices are EXW Supplier’s warehouse (Incoterms
2010) unless otherwise agreed and do not include
freight, customs, import duties, ancillary levies; they are
prices including standard packaging plus statutory value
added tax. Price changes apply for all deliveries as from
the date communicated by the Supplier.

The Supplier shall have the right to adjust the prices any
time in the event that the raw material prices or overhead
expenses increase, and/or other obvious circumstances
impacting the prices, change to the disadvantage of the
Supplier.

Buyer shall pay 100% in advance, if not agreed
otherwise in the delivery contract. If it is agreed clearly
in the delivery contract goods can be sold in credit with
deferred payment or with other kinds of remuneration.
The value of the credit limit and terms of deferred
payment is to be set by the Supplier on its own
discretion. Currency of payment is to be agreed in a
delivery contract. The payment is deemed to be executed
by crediting the Supplier’s account.

In cases of delayed payment the Buyer automatically
forfeits any promised rebates, turnover bonuses, freight
refunds, difference between the promo price and
standard price or any similar price concessions.
Furthermore, in all such cases the Supplier is also
entitled to demand immediate payment of all accounts
otherwise not yet due plus all collection costs so far
incurred, the costs of reminders and solicitors’ fees in
particular, and to cancel any pending deliveries to the
Buyer in question.

In the event the Buyer defaults payment, the Supplier
may claim default interest from the Buyer in the amount
of 0.1 percent of unpaid sum for each day of default.
Further claims of the Supplier shall remain unaffected
thereby.

If, after the closing of the sales contract, circumstances
arise which give the Supplier reason to doubt either the
solvency or the creditworthiness of the Buyer,
alternatively, if the Buyer’s solvency or creditworthiness
were in doubt at the time of the closing of the sales
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Iloxymarenst BBI3BIBAIM COMHEHHS Ha  MOMEHT
3aKIIIOYEHUS JOTOBOPA TOCTaBKH, ofqHako [locTaBmuky
CTaHeT M3BECTHO 00 3TOM mo3ke, IlocTaBmuK MMeeM
MpaBo TpeOOBaTh IMOJHOW MPEeNBAPUTEIHLHOW OILIATHI
Wi mpenoctaBieHus [lokymarenmeM 0 TOCTaBKH
COOTBETCTBYIOIIEr0  oOecreyeHus. B mpoTuBHOM
ciaydae IlocTaBuiuk BpaBe OTKa3aTrbcs OT JIOTOBOpa U
TpeOOBaTh COpa3MepHO KOMITEHCALIUU BCEX
MMOHECEHHBIX PACXO/IOB, a TaKKe AaHHYIUPOBATb YKE
COITIACOBAHHBIC YCJOBUS 00 OTCPOUYKE IUIATEXkKA H
TpeOOBaTh HEMEUICHHONW OIUIATBl BCEX OTKPBITBHIX
cueToB. B ciyuae HEZOCTAaTOYHOCTH CTPaxoBOTO
TOKPBITUSL ~ JTIOOBIE  00A3aTeNbCTBA  OTHOCHUTENBEHO
MOCTaBKH M (PUKCHPOBAHHBIX IICH HENICHCTBUTEIBHBI.
HesaBucumoro or wuHoro pewmenus Ilokynarens,
[TocTaBuk BHpaBe CHadanga 3a4WTHIBATH IUIATEKH B
caer Oomee cTapod 3amoibKeHHOCTH. [locTaBmuk
00s13aH yBeoMuTh [lokymaTens o Jr000M Takoro pojaa
3aueTe. B ciyyae HadMClIEHUs! MPOIEHTOB U PACXO/IOB,
HOCTaBHII/IK HUMCECT IpaBO CHavYalla 3a4YUThIBATDH IJIATEK
B CHET PACXO/OB, 3aT€M B CYET MPOIEHTOB U, TOJBKO
MOCJIe ATOTO, B CYET OCHOBHOTO JIOJITA.

[lokymarenp WMeeT NpaBO 3aYUTHIBATh, YACPKUBATH
WIA YMCHBIIATh CYMMY ITaTeXa TOIBKO B TOM CIydae
(maxxe TpHW HANMWYAW YyBEAOMIICHUS O naedekrax u
3asiBICHUA BCTPEYHBIX INPETCH3WI), €CIIH BCTPEUHBIC
NpeTeH3MH OBUTM  TONHOCTBIO W OKOHYATEIFHO
TIOATBEPKICHBI KOMIIETCHTHBIM CYIOM JIHOO €CIIU OHH
npuHATH [TocTaBukoM.

HOCTaBHII/IK BIIpaB€ MNPHUOCTAHOBUTL MOCTAaBKH, €CJIU
HE MPEOCTABIICHBI COITIACOBAHHBIE TAPAHTHUH TLIATEXkKA,
B YAaCTHOCTH, HE TMPEAOCTaBICHO JIOCTATOYHOE
CTPaxoBOC MOKPBITUE TOBAPHOTO KpE€AUTa.

IIocTaBka n Yci10BUA MOCTABKHA

[MocraBku ocymecTBisroTes Ha yeinoBusx EXW cxiran
Iocrapmmka (Mukorepmc 2010), ecmu J0roBOpOM
MOCTaBKH HE MPEIyCMOTPEHO HHOe. AJpec cKiaaa
yKa3bIBaeTCsI B TOATBEPIKICHNN 3aKa3a.

®dopma, crocobd U 00bEM YMAKOBKH OMPEACTSIOTCS 1O
cobcTBeHHOMY ycMOTpeHuto [locTaBiyka, eciu npsMo
HE TIPeyCMOTPEHO MHOE.

[IpenycMOTpeHHbIE CPOKH TMOCTAaBKH JOJKHBI OBITh
yKa3aHbl B IOJTBEPKICHUM 3aKa3a UM COTJIACOBAHBI B
nuckMeHHOH Qopme n OyayT cobmomarbes IO Mepe
BO3MO>KHOCTH.

[Ipu HapymreHH# cpoka MOCTaBKH Oojee 4eM Ha JBE
Henmenu [lokymarenb WMEET NpPaBO YCTAHOBHUTH JUIS
ITocraBuka COOTBETCTBYIOUIMHA  JOMOJHUTEIbHBIN
CPOK JUIA HAJJICKAIIETO OCYIICCTBICHUS IOCTABKH.
IIpu HeoCyIIeCTBICHHM TIOCTaBKH B TEUEHUH JBYX
HEeleNb TMOCJIe HUCTSUSHHUS JOMOJIHUTEIBHOTO CpOKa
ITokymarenp WMeeT MpaBO OTKAa3aThCsl OT TOCTABKH.
Takoii OTKa3 OT NOCTaBKH JOJDKEH OBITh 3asiBIEH B
nucbMeHHOH ¢Qopme. [loxynmarens He WMeeT IpaBa
OTKa3aTbCsi OT TOCTaBKH TP  HEBO3MOXXHOCTH
coOmonenust [ToCcTaBIIUKOM JOMOTHUTENFHOTO CPOKa,
YCTaHOBJICHHOTO JJISl IOCTABKH, BBUAY OOCTOSTECIIBCTB,
3a kotopble [locTaBIIMK HE HECET OTBETCTBEHHOCTH.

B TeueHue cpoka CyliecTBOBaHHs OOCTOSTEIBCTB BHE
koHTponss  IlocraBumka  ((opc-maxop),  BKIHOUas
HEBO3MOKHOCTh obecnieueHus ChIpbEeM "
TPAHCTIOPTHBIMU CPENICTBAMHU, MTOXKAPHI, B3PBIBBI, TAKUE
MIPUPONHBIC OENCTBUS, KaK 3EeMIIETPSCECHHS, 3acyXa,
IIyHaMH W HaBOJHCHHWS, BOMHA, BpaxaeOHbIC ICHCTBHS
(kak OOBSIBIEHHBIC, TAK W HET), BTOPKCHUE, NCHUCTBUS
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contract, but the Supplier only became aware of this
later, the Supplier shall be entitled full payment in cash
or the giving of suitable security by the customer prior to
delivery. Failing this, the Supplier shall be entitled to
withdraw from contract and to demand commensurate
compensation for all expenses incurred, furthermore, to
revoke any deferred payment terms already allowed, and
to demand the immediate payment of all open accounts.
In case of inadequate insurance cover, any delivery
obligations and fixed prices will not apply.

Despite conflicting determinations of the Buyer, the
Supplier shall be entitled to initially offset payments
against the older debts and shall notify the Buyer of the
nature of any offset. If costs and interest have already
accrued, the Supplier shall be entitled to have payment
initially offset against the costs, then against the interest
and finally against the main debt.

The Buyer shall only be entitled to offset, hold back or
reduce payment, even if defects have been notified or
counterclaims asserted, if the counterclaims have been
finally and conclusively been established by a competent
court of law or are accepted by the Supplier.

The Supplier may cancel any pending deliveries if the
agreed payment securities are not available, in particular
if no sufficient trade credit insurance coverage is given.

Delivery and Delivery Terms

Deliveries shall be affected EXW Supplier’s warehouse
(Incoterms 2010), unless otherwise agreed in an delivery
contract. Supplier’s warehouse address will be specified
in order confirmation.

Form, modality and scope of packaging are in the sole
discretion of the Supplier, if not explicitly agreed
otherwise.

Foreseen delivery dates shall be specified in the order
confirmation or shall be agreed in written form and will
be complied with to the extent possible.

If a delivery date is exceeded by more than two weeks,
the Buyer shall be entitled to set the Supplier an
adequate subsequent period of time for due delivery. If
delivery shall not be made within two weeks from expiry
of the subsequent period of time, the Buyer shall be
entitled to rescind the delivery. The right of rescission of
the delivery needs to be declared in written form. The
right of rescission of the delivery shall not exist if the
Supplier has been unable to comply with the subsequent
period of time set for delivery because of circumstances
for which the Supplier is not responsible.

For the period of the existence of circumstances outside
of the control of the Supplier (Force Majeure), including
but not limited to inability to provide raw materials and
transportation means, fires, explosions, natural
catastrophes like earthquakes, drought, tidal waves and
floods, war, hostilities (whether declared or not),
invasion, act of foreign enemies, mobilization,
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WHOCTPAaHHBIX BparoB, MOOWIHM3AIMs, PEKBU3UIHUA,
ambapro, BOCCTaHHE, PEBOITIOTIHS, MSITE)KHBIE
NIEHCTBUS, BOCHHAS JAHWKTATypa, Y3yprHamus BIACTH,
TpaKIaHCKas BOiHa, Jobas yrpo3a WM CIIyYai,
CBSI3aHHBIN C PaJHOaKTHBHOCTHIO, TOKCHYHOCTBIO, WIIH
nmro0ast MHas yrpo3a WK clydail OMacHOCTH, MACCOBBIC
Oecriopsiiku, TpaKIaHCKHUE BOJIHEHUS, NpPEKpaleHue
pa0oThl, 3a0aCTOBKM WM JIOKAyThl, a TaKXxe 000
JIpYroil ciiydail Wi MPOUCIIECTBUE, Jake €CIIM OHU HE
MOVMEHOBAaHbl B HACTOSILIEM JIOKYMEHTE HampsMylo,
ITocraBIiyK 0CBOOOKIAETCS OT CBOMX 00s3aTEILCTB IO
ITOCTaBKE. CornacoBaHHBIE CpOKHU IMOCTaBKHU
MPOIUIEBAIOTCS HA CPOK  CYIIECTBOBaHMA  (opc-
Ma)KOpPHBIX 0OCTOsATENHCTB. [lOKymaTens mMeeT mpaBo
OTKa3aTbCs OT IOCTaBOK IIOCIE TIPEeKparieHus ¢opc-
MaXOPHBIX  OOCTOSITENBCTB, TOJNBKO  €CIIM  HET
OCHOBaHMU oOxuaaTb, 4To Ilokymarenb CMOXET
MPUHSTH TOCTaBISEMBI TOBap MO MCTEYEHUU TaKOTO
BpEMEHHU.

[TocTaBmMK WMEET TPaBO OCYHIECTBISTh YaCTUYHBIE
MOCTaBKU U YCIYTH.

[Ipu Hanuuyum 3aKa30B 10 BOCTPeOOBaHUS (B KOTOPBIX
HE yKa3aH JXelaeMbIii CpOK mocTaBkw), [lokymaremns
00s13yeTCsl TPHHATH TOBaphl B TCUCHHE CPOKOB,
YCTaHOBJICHHBIX B IOATBEP)KICHHM 3aKa3a, a IMpH
OTCYTCTBHH TaKWX CPOKOB — He Tmo3gHee 28
KaJCHOApHBIX JHEH MMOCIIe YBEIOMIICHHUS O TOTOBHOCTH
TOBapa K OTrpy3Kke. B mpoTuBHOM citydae ToBapsl OymyT
MOCTaBJICHBI aBTOMATHYCCKH W/UIIH, B CIIy4ae 0TKa3a OT
HHUX, M0 ycMoTpenuto [locTaBiiuka, OyIyT XpaHUTHCS
Ha ciiage [locraBmmka 3a IUIaTy, paBHyHO 3
eBpo/cytku (Bkiatouast HIIC mo craBke yCTaHOBJICHHON
3aKOHOJIATENILCTBOM) 32 K&XKIbIM M*> TOTOBOTO K
OTrpy3Ke TOBapa, MO0 TOMEIICHBI Ha OOIIECTBCHHBIN
ckirang 3a cder [lokymarenms.  OOs3aTenbcTBa
IMocraBmka Mo moOcTaBKe TOBapa OYyOyT CUYHTATHCS
HCIOJHEHHBIMH.

IIpy  mocraBke  TOBapa, MPOU3BEACHHOTO IO
CHeNHATBHOMY 3aKa3y (OTHECEHHE 3aKa3a K KaTeropuu

CIELHUaTIbHOTO MIPOU3BOJUTCS [TocraBmrikom)
JIOIYCKAaeTCsl OTKJIOHEHHE KOJIIMUECTBA ITOCTABIEHHOTO
TOBapa oT 3aKa3aHHOTO IToxymnarenem u

MOATBEPKJAeHHOTO [ToCTaBIIMKOM KOJIMYECTBA TOBapa B
npenenax 10% B CTOPOHY yBEIHUYEHUSI.

B cnyyae w3rotoBieHus ToBapa BTOPOTO COpPTa,
oTHeceHHOro IlocTaBIIMKOM TpU  MNOATBEPXKACHUU
3aKa3a K Kareropuu crneuuanbHoro, Ilokymarens He
UMEeT IpaBa OTKa3aThCs OT TNPHOOPETEHUS TaKOTO
ToBapa. ONHAKO [IEHA HA TaKOW TOBAap MOJDKHA OBITh
cHmxkeHa Ha 10% Mo CpaBHEHMIO C aHAJOTUYHBIM
TOBapOM IIEPBOTO COPTA.

B cinyuae ortkasa Ilokymarens mpuHSTH TOBap,
MIPOU3BENCHHBIA IO CHEIHAIBHOMY 3aKa3y (OTHECEHHE
3aKa3a K KaTeropuu CHEIHaIbHOTO TPOU3BOIUTCS
IMocraBmukom), Ilokymatenb BO3MEIIaeT pPACXOJBI,
KOTOpBIE  COCTOSIT W3 CTOMMOCTH  HETPHUHSTOTO
Ilokynarenem ToBapa M pacxofOB IO €ro JOCTaBKe
[oxynarento, 6o yriaduaet [locraBmuky mrpad B
pasmepe 10% crouMocTHM 3aka3aHHOro, HO HE
MIPHUHATOTO TOBapa, o BeIOOPY [locTaBmuka.

Ilepexon puckos

Bo Bcex ciydasx puCK ciydaiiHOW THOENH TOBAapOB
nepexogut K Ilokymartemio mocie mepemadd Tpy3a
KOMIIAHWH, OCYIIECTBITIONICH TPaHCIIOPTHPOBKY, WIN
MocJie TOro, KaKk rpy3 HokuHeT ckiax [locraBmimka c
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requisition, embargo, rebellion, revolution, insurrection,
military dictatorship, usurped power, civil war, any
threat related to or event of radioactivity, toxicity, or any
other hazardous threat or event, riot, commotion,
stoppages in operations, strikes and lock-outs, as well as
any other event or occurrence even if not expressly
stated herein, the Supplier shall be discharged from its
delivery obligation. Delivery deadlines agreed shall be
extended by the period of the existence of the
circumstances of Force Majeure. The Buyer shall only
have the right to reject the deliveries after the
circumstances of Force Majeure have ended only if it is
not reasonable to expect from the Buyer to off take the
delivery after lapse of such time.

The Supplier shall be entitled to effect partial deliveries
and services.

In case of orders on call, the Buyer promises to off-take
the goods to the due-date determined in the order
confirmation, in lack thereof at the latest 28 calendar
days from notice of completion. Otherwise, the goods
shall be automatically delivered and/or if refused, at
Supplier’s choice been stored at Supplier’s warehouse at
a fee of 3 €/day (incl. statutory VVAT) per one m* of goods
ready for shipment or placed in public storage at the
expense of the Buyer. Obligations of Supplier to deliver
will be regarded as fulfilled.

By delivery of goods which produced on special order
(to define which goods can be produced on special order
is the right of the Supplier) deviation from the ordered
by the Buyer and confirmed by the Supplier quantity of
goods upwards within 10% is allowed.

In the case goods produced on special order of second
class, Buyer has no right to refuse to off take such goods.
But, the price of such goods shall be reduced by 10%
compared to the same goods of first class.

Should the Buyer refuse to accept custom-made Goods
(the decision on the custom-made properties of the Goods
is made by the Supplier), the Buyer shall pay the
Supplier’s expenses, which comprise of the cost of the
unaccepted Goods and transport expenses, or pay the
Supplier a penalty of 10% of the value of the ordered, but
unaccepted Goods at the Supplier’s discretion.

Transfer of risk

The risk of accidental loss of the goods shall pass over to
the Buyer in all cases as soon as the consignment is
handed over to the company effecting the transport or
has left the Supplier’s warehouse for dispatch purposes.
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Lebl0 OTHPaBKU. B dWacTHOCTH, 3TO OTHOCHUTCS K
IOCTaBKaM € «IIPEIBAPHTEIBHO  OIUIAYECHHBIM
(dbpaxTom».

Ecimm orrpy3ska He MoxeT OBITh OCyLIECTBIEHAa B
TEYEHHE COIVIACOBAHHOIO CPOKa IIOCTaBKH IO
npuuuHaMm, 3a Kotopble IlocraBomk He Hecer
OTBETCTBEHHOCTH, PHCK CIy4aiHOW THOeNn TOBapoB
nepexogut Kk [loxymaremo mocne  IMOJydYeHHs
YBEIOMJICHHUS O TOTOBHOCTH K OTIPY3Ke.

[MTokymnaresns 00s13aH 3a0paThb TOBaphl B COIIACOBAaHHBIN
CpPOK, B IPOTHBHOM ciydae IlocraBmk MOoXKeT
B3BICKATh 3aTpaThl Ha CKJIAJICKOE XpaHEHUE B pasMepe,
ycTaHOBJICHHOM B IyHKTe 7 CTaThu 4.

TI'apanTus. lapanTuiinbiii cpox

O 7ro0BIX OYEBHAHBIX Je(PEKTax, a TakxkKe IIH0OBIX
JIPYTHX nedekrax, 00OHapyXEeHHBIX nocie
HaJIeKallero 0CMoTpa ToBapoB, [lokymaTenb NOKeH
coobwmuth [locTaBuiyky B mMucbMeHHOH (opme cpasy
JKe TI0Clie TIOJIy4eHHs TOBapoB, HO He mo3aHee 24
gacoB. B 3toM ciyuae Iloxymatens o00si3aH crenath
OTMETKYy O HEAOCTAaTKaXx B HAKIAJHOM WIM WHBIX
TOBapOCONPOBOANTENBHBIX JIOKYMEHTaX, a TakKxke
3auKCHpOBaTh HEAOCTAaTKH Ha (OTO. YKazaHHBIC
JOKyMEHTBI JOJDKHBI OBITh BbICHaHBEI [locraBmuxy. O
moObIX  medekraXx, KOTOpble HE MOTYT  OBITH
OOHapYKCHHBIX B XOJE JOJDKHOTO OCMOTpPa TOBAapOB
(ckpbiThle  Ae(EeKTbI), JOIKHO OBITh  COOOIIEHO
[MTocraBuyKy cpa3y e IOocCjie UX BBUIBICHHUS, HO HE
no3aHee 24 gacoB. Takue e mpaBuiia NPUMEHSIOTCS K
MPETCH3UAM 1o ACCOPTUMEHTY u KOJIMYCCTBY
MOCTAaBJICHHBIX TOBapoB. HecoOmioneHue mgaHHOM
CPOKOB YBEIOMIIEHMs BEAET K yTpare TapaHTUH WIH
npaBa Ha APYIUe MPETeH3NH.

[Ipexxne gem mpucTymate K 00paboTke (mepepaboTke)
MOCTaBJICHHBIX ~ TOBapoB,  [lokymarenp  o0si3aH
MPOBEPUTh WX HA TPEIMET NPHUTOJHOCTH JUIA Ielel
UCTIONB30BaHUS, JaXXe €CIM paHee MOCTaBILUIICH
00pa3Ipl TOBAPOB.

He3naunrtenbHbple OTKJIOHEHUS IO pasMe€paM HJIH
dbopmaram He narot Ilokymarenio mpaBa MPenbABIATH
MPETEH3UN OTHOCHUTCIIBHO }qu)eKTOB. Bo3MoxxHbIE
OTKJIOHEHHs,  JIOIyCKaeMble  COOTBETCTBYIOIUMHM
HOpMaMM KayecTBa M u3BecTHble [lokymarenro, He
SBJISIIOTCS. HAPYIIEHUEM YCIOBHUH JIOrOBOpa O KauecTBe.
IIperensun B cBsa3u ¢ jgedeKTaMu TNPUHUMAIOTCS
TOJBKO B Clly4ae, €ClIi Haindue Je(eKToB B KakKIAOM
OT/ICJIFHOM CJIy4ae CHIKAeT CTOMMOCTH ITOCTABJIEHHBIX
TOBapoB Ooiee yeM Ha 4 % OT MX CTOMMOCTH, HO HE
MeHee ueM Ha 50 eBpo B ’KkBHUBaJicHTE. B oTHomeHHH
3aKa30B Ha IMaHENU 33JaHHOTO pa3Mepa, JOIMYCKaITCs
OTKJIOHEHHSI 110 KOJM4YecTBy iuctoB a0 10 % ot
KOJIMYECTBA, YKa3aHHOTO B 3aKas3e.

HpeTeH?:I/II/I MOTyT OBITH NMPEABABICHBI TOJBKO B
OTHOIICHUH TOBAPOB IECPBOIro COpTa, MPOJAHHBIX HEC B
paMKax CHeIUaJIbHbIX aKHHﬁ, KOTOPBIC JOCTYIIHBI JJIA
IIPOBEPKH M BO3Bpara.

VYenosuem ULt UCTIOJTHEHUSI rapaHTHHHBIX
00513aTENbCTB SBJISETCS MCIIOJIHEHUS IPOAABIOM CBOMX
TUIATEKHBIX 00513aTeIbCTB, B YaCTHOCTH,
COIVIACOBaHHBIX CPOKOB OILIATHI. [IpomyKiust He MOXET
OBITH BO3BpalleHa [TocTaBmmky 0e3
MPEBApUTEIBHOTO COTTIACOBAHMS.

B ciydae mpaBHIBHOTO M CBOCBPEMEHHOTO 3asBICHHSA
MPETEH3UH 110 Ka4eCTBY B COOTBETCTBHHU C ITyHKTOM 1
BhImre [TocTaBmyk o cBOeMy BBIOOPY MO0 yCTpaHHUT
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This shall in particular apply in the case of deliveries
"freight prepaid".

If dispatch cannot be carried out within the agreed
delivery period for reasons for which the Supplier is not
responsible, the risk of accidental loss of the goods shall
pass over to the Buyer upon its receipt of the notification
of readiness for dispatch.

The Buyer is obliged to off take the goods on the agreed
date, otherwise the Supplier may charge customary
warehousing costs in amount according to point 7 of
Paragraph 4.

Warranty; Period of Limitation

Any obvious defects as well as any other effects, which
become apparent following a proper inspection of the
goods, are to be reported to the Supplier in writing by the
Buyer immediately upon receipt of the goods but not
later than within 24 hours. In such cases the Buyer must
note down the defects on delivery note or in other
shipment documents and take pictures evidencing the
defects. These documents are to be sent to the Supplier.
Any defects of a type not apparent even after an orderly
inspection of the goods (hidden defects) must be
reported to the Supplier immediately following their
discovery but not later then within 24 hours. The same
applies with regard to complaints of incorrect deliveries
and shortfalls in delivered quantities. Failure to comply
with this reporting procedure will result in the lapsing of
the guarantee or other claims.

The Buyer shall be obliged prior to processing the
delivered goods, to inspect them for their suitability for
the purposes of use even if samples of goods have been
supplied.

Minor discrepancies in dimensions and formats shall not
entitle the Buyer to raise complaints for defects.
Potential discrepancies listed in the relevant quality
guidelines known to the Buyer are all in consistency
with the contract. Complaining about defects requires
that the reduction of the value resulting from the defects
exceed 4% of the value of the goods but not less than
€50 in any particular case. For orders of cut-to-size
panels, discrepancies in piece numbers of up to 10% of
order quantity shall be recognized by the Buyer as being
in consistency with the contract.

Complaints may only be raised in respect of first class
goods which have not been sold as part of a promotion
and that are available for inspection or return.

Precondition of warranty obligations is the fulfilling of
the payment obligations of the Buyer, in particular of the
agreed Payment Terms. Without prior mutual agreement
products may not be returned to the Supplier.

In the event of defective contract products duly and
timely notified in accordance with Para. 1 above, the
Supplier shall at its own choice render subsequent



§7

nepekt, mb0  3amMeHHT  JeEeKTHBI  TOBap
Io0poKadecTBeHHBIM. Ecim 3aMeHa WM ycTpaHEHHE
nedeKToB He cOCcTOUTCS, [loKymarens UMeeT mpaBo 1o
CBOEMY BBIOOpPY TpeOOBaTh CHW)KCHHUS IIEHBI JHOO
OTKa3aTbCs OT IIOCTaBKH M TpeOOoBaTb BO3Bpara
yIUIaYeHHOH  cToMMocTH  ToBapa. llpereHsum o
BO3MEICHNM  YOBITKOB  HE  JONYyCKalTcs, 32
UCKIIIOYEHUEM CJIy4aeB, IPEIyCMOTPEHHBIX B § &
HIDKE.

[apanTuiiHble 0053aTENBCTBA PEKPAILAIOTCS B Cllydae
nepepaboTKH,  O00pa0OTKH  WIM  HENPaBUIBHOTO
oOpamieHns ¢ IOCTaBICHHBIMU TOBapaMH, B TOM YHCIIE
HApyImICHUS YCIOBHM €ro TPAHCIOPTHPOBKH U
XpaHCHHS.

[TocTaBunk He HECET OTBETCTBEHHOCTH 32 YXYIIICHHE
KauecTBa MPOAYKIHH, €CIH Takas MpOLYKIHSA
ucronedyercss 3a mpemenamu EC wmm  CHIL 3a
UCKIIIOYeHHWEeM ciydaeB, korma IlocraBumumk —Obu1
YBEIOMJICH O TUIAHUPYEMOM HCIIOJIb30BaHUH TOBAPOB B
MHOM  TOCYHapcCTBe, u KauecTBO TOBapOB,
MpCAHA3HAYCHHBIX JId TaKOIro HCIOJIb30BaHUA, 6bIJ10
rapaHTupoBaHo [locTaBUIMKOM MCBMEHHO.
TapanTHilHBI CpPOK Ha TOBap COCTaBISET OAMH TOA.
lapanTuilHbli  CpOK  HayMHAETCI €  IOCTaBKHU
MPEAYCMOTPEHHOH TOTOBOPOM MPOIYKIIHH.

Ecmn wHOe He TmpemycMOTpPEeHO IOTOBOPOM WA

TpeOOBaHMSIMH  3aKOHOJATENbCTBA,  TapaHTUIHBIC
o0s13aTenbpeTBa ITocraBmuka IIOJIHOCTBIO u
UCKIIIOYUTEIBHO  UCYEPIBIBAIOTCS  IPUBEACHHBIMU
BBIILIE TIOJIOKEHUSAMU. NHele 00s3aTeNbCTBA
OTCYTCTBYIOT.

CoxpaHeHHe IPaBOBOI0 TUTYJIA

Jlo MoMeHTa MOJIHOM ymjaTbl BCeW 3aJ0JKEHHOCTH,
BO3HHKINEH W3 TMoCTaBOK ToBapoB [lokymarento,
ITocTaBmk coxpaHseT TIpaBO COOCTBEHHOCTH Ha
nproOpeTeHHEBIE TOBAPHI.

[Noxymnarens BIIpaBe bi(s) nepexona mpaBa
COOCTBEHHOCTH Ha  TOBAap  HCIOJB30BaTh  €ro
HUCKIIFOYUTCIIBHO B CO6CTB€HHOM MpONU3BOACTBE WJIN
OCYIICCTBJIATh  ACUCTBHSI 1O €ro  peaju3alluu.
O0paboTka wiu nepepaboTKa MOCTABICHHBIX TOBApOB
MOXKET OCYIIECTBJIATHCA HOKyHaTeJ'IeM
HCKITIOYUTETHHO c COOJTIOIEHIEM rapaHTui
coxXpaHeHHs paBa coOcTBeHHOCTH [locTaBmnKa.
IMokymarenp HeceT PUCK IO TOBapaM, IOCTABICHHBIM
Iocrapmmkom. OH 00s13aH 0OecIIeYnBaTh HaJUICKAIICE
XpaHCHHE TOBapOB © B JIOCTAaTOYHOM pasMepe
3aCTPaxoOBaTh WX OT TaKUX OOBIYHBIX PHCKOB, Kak
NpUYHHEHHUE ymiepOa, yTeps, Kpaxa, moxap u T. II., Ha
O6BI‘{HI)IX YCIIOBUAX. HOKyT[aTeJ'[B HaCTOSIIIINM
ycrynaet [locraBmuky mroboe  TpeboBaHHE K
CTPaxOBIIMKYy B Ciy4ae yuiepda, a WMEHHO, B
OTHOILLIEHUH TI€PBOOYEPETHON HACTUUHONW CYMMBI,
COOTBETCTBYIOIIEH LCHE MTOKYTTKA TOBapOB,
MOCTABJICHHBIX C COXPAHCHHWEM IIPABOBOIO THTYJIA.
IIpaBa IlocraBmimka HE MOTYT OBITH OTPAHUYCHBI
YACTUYHBIM YIOBICTBOPCHHUEM, €CIH CTPAXOBIIUK HE
o0ecrieyrBacT BO3MEIIICHUE BCETO yiepoa.
HWcknroyaeTcs 3a0r WM rnepeada npaBoBOro THUTYJIA B
LEIISIX olecrnicycHusI. IMokynarens JTOJDKEH
He3aMenTeNnbHo uHpopMupoBark IlocraBmmka o
JOOOM COOBITHH, 3aTparvBalomIeM IPABOBOW THTYI
ITocraBunka, 1 0053aH MPHIIOKUTH BCE YCHUITUS, ITOOBI
o0ecrieynTs COXpaHEHHWE IPaBOBOTO  THUTYNMA, B
YaCTHOCTH, CJEJaTh BCE IMPaBOMEpHBIC 3asBICHUS B
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performance either by removing the defect or by
delivering a contract product free of defects. If said
delivery turns out to be unsuccessful, the Buyer shall be
entitled to reduce the purchasing price or at its choice to
rescind the delivery and ask to pay back goods value.
There are no claims for compensatory damages, except
as provided for in § 8 hereinafter.

The warranty obligation shall expire if the goods
delivered are changed, processed or improperly handled
including wrong transportation and storage.

The Supplier shall not be liable for a deterioration of
products if they are used outside of the EU or CIS unless
the foreseen application and the country have been
notified to the Supplier prior to the use and the quality of
the material for this purpose has been guaranteed by the
Supplier in writing.

The warranty period shall amount to one year. The
warranty period shall begin to run from the delivery of
the contract products.

Subject to contractual provisions explicitly agreed on
otherwise or compulsory legal provisions, the above
paragraphs comprehensively and exclusively provide for
the warranty obligations of the Supplier. There are no
further ones.

Retention of Title

Until such time as all receivables from the goods
deliveries to the Buyer have been paid the Supplier shall
retain title (ownership) to the purchased goods.

Till the ownership rights transfer the Buyer is entitled to
process the goods in own production or to sell them.
Processing or reshaping of delivered goods shall
exclusively be made under maintenance of the securities
of the Supplier.

The Buyer bears the risk for the goods delivered by the
Supplier. It shall be obliged to keep the goods diligently
in custody and sufficiently insure them against usual
risks, like damage, loss, theft, fire etc. to usual terms and
common extend. The Buyer herewith assigns to the
Supplier any claim against the insurer for the case of
damages namely a first ranking partial amount
corresponding to the purchasing price of goods delivered
under reservation of title. To the extent that the insurer
does not cover the total damage, the Supplier may not be
referred to a proportionate compensation.

Pledging or transfer of title for security purposes are
excluded. The Buyer has to inform the Supplier without
delay of any event concerning the title of the Supplier
and be obliged to use best efforts in particular to make
all legal declarations towards the Supplier or a third
party in order to render the agreed reservation of title
and the pre-assignment effective. The Buyer shall be
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angpec  IlocraBmmka  WIM  TPETbel  CTOPOHHI,
HEOOXOMUMBIE TSI  COXPaHCHHWS  YCTaHOBICHHBIX
orpannyeHuid. [lokymnarens HeceT 3aTparkl, CBI3aHHBIC
¢ CyneOHBIM/BHECYICOHBIM BMEIIIATEIECTBOM.

HpI/IMeHHMOC nmpaBo, MECTO pacCMOTPEHUS CIIOPOB

Bce moroBopHbIe M HEIOTOBOPHBIE OTHOIIEHUS CTOPOH
pEerynupyroTcsl MaTepHalbHBIM IpaBoM PecryOmuku
benapycs. [Ipumenenune Kousenuu OOH o goroBopax
MEXyHapOIHON KyIUTU-TIPOAAXKH TOBAapOB
HCKIJTFOYAeTCs.

Bce crniopsl, BO3HHKAIOMIME U3 IOTOBOPA I B CBS3H C
HUM, BKJIIOYas CIOPBI O €ro 3aKiIIOueHuu, OymyT
paccMaTpUBaThCS SKOHOMHUYECKHM CymoM TI. MUHCKa,
Pecrry6onuka bemapych, ecnu mHOE HE MPELyCMOTPEHO
JIOTOBOPOM. BhImecka3zanHoe HE TNPHUMEHSETCS, €CIH
3aKOHOJATEIbCTBOM ~ YCTaHOBJIEHA MCKIIHOUUTEIbHAS
MOJCYAHOCTb.

Hpo'me MMOJIOKCHHU A

Ecmu otnenpHbIe MONOXKEeHNS JaHHBIX OOIINX YCIIOBHMA
SBIISIIOTCA VUTH CTaHYT HEJNCHCTBUTCIBHBIMH, 3TO HE
OTpasuTCi  Ha  ICHCTBUTEIHHOCTH  OCTaJbHBIX
nonoxeHniH. CTOpPOHBI TOTOBOpa OOS3aHBI COTIIACOBATH
HOBOC TIOJIOXKEHHE, IIO3BOJIIONICE  ONTHMAIEHBIM
cnocoboM  HOOWTBCS  IeJel, TPETyCMOTPEHHBIX
HEJEHCTBUTEIIbHBIM MOJIOXKEHUEM. Takol e MPUHIKUII
MPUMEHHM U B Cy4ae mpooera.

JroOble W3MEHEHWsT W JOMOJIHEHUS K HAaCTOAIUM
OOmuM  YCTIOBHSIM ~ SIBIISIIOTCSL  IEHCTBUTENILHBIMH,
TOJILKO €CITM OHU BHECEHBI B MUCHbMEHHON dopme. ITO
TaK)k€ OTHOCHUTCS M K U3MEHEHHUIO CaMOTo TpeOOBaHUS
MUCBMEHHOU (POPMEI.

[prn Hanmuum pacxXOKICHHH MEXIYy JaHHBIMH
OOmMH  YCIIOBMSIMH W OTHENBHBIM  3aKITIOYCHHBIM
JIOTOBOPOM ~ TIPEUMYIIECTBEHHYIO  CHIy  HUMEIOT
MOJIOKEHHST IOTOBOPA.

Jannapie OOmyie ycinoBHs TPUHATH B pENakIUsaX Ha
pPYCCKOM M aHIMickoM s3blkax. [lpu Hanuuuwm
PACXOXICHUH  TMPEUMYIIECTBEHHYIO CHIIy  UMEET
pemaKIys TEKCTa Ha PYCCKOM SI3BIKE.

Jannsie O0mue ycnaoBust BeTynatoT B cuity ¢ 01 mapra
2022 roma W TUPUMEHSIOTCS KO BCEM JIOrOBOpaM,
3akio4aeMbIM [locTaBIIMKOM.
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liable for all cost of an intervention in court and/or out of
court.

Applicable law, Court of Venue

All contractual and non-contractual relationships of the
parties shall be governed by the substantive law of the
republic of Belarus. The application of the uniform UN
Convention on the International Sale of Goods (CISG)
shall be excluded.

Court of Venue for all disputes arising out of or in
connection with the contract, including disputes over the
conclusion of it, shall be the economic court of Minsk,
Republic of Belarus, unless otherwise provided by the
contract. Aforesaid does not apply if compulsory legal
provisions provide for any other exclusive Court of
Venue.

Other Provisions

Should particular provisions of these General Terms and
Conditions be or become invalid, the validity of the
remaining provisions shall not be affected hereby. The
parties to the contract shall be obliged to agree on a new
provision by which the targets pursued by the invalid
provision are reached the best way possible. The same
applies in case of a gap.

Changes and deviations to the preceding provisions
require written form to become effective. This also
applies to a change of the written form requirement
itself.

In case these General Terms and Conditions diverge
from the individual concluded contract, the provisions of
the individual contract shall prevail.

These General Terms and Conditions are issued in a
Russian and an English version. The Russian version
shall prevail in case of discrepancies.

These General Terms and Conditions shall become
effective as of 1% of March 2022 and shall be applicable
towards all contracts, concluded by the Supplier.



